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See the notice on TED website

200325-2026 - Konkursas
Vokietija – Klientų tyrimų paslaugos – Abschluss eines Vertrages zur Servicemessung Kunde bei 
der AOK Baden-Württemberg
OJ S 58/2026 24/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: AOK Baden-Württemberg
E. paštas: berichtsstellevergabenaokbw@bw.aok.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Abschluss eines Vertrages zur Servicemessung Kunde bei der AOK Baden-
Württemberg
Aprašymas: Abschluss eines Vertrages zur Servicemessung Kunde bei der AOK Baden-
Württemberg.
Procedūros identifikatorius: cd456fcf-bc35-4c92-8d5b-0d27bcdf553c
Vidaus identifikatorius: AOKBW-2026-4.05_Servicemessung
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79342310 Klientų tyrimų paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Presselstraße 19  
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70191
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YH0M9DZ#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/200325-2026
mailto:berichtsstellevergabenaokbw@bw.aok.de
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Abschluss eines Vertrages zur Servicemessung Kunde bei der AOK Baden-
Württemberg
Aprašymas: Die AOK beabsichtigt, eine Servicemessung Kunde auszuschreiben. Sie verfolgt 
damit das Ziel, Verbesserungspotentiale und Entwicklungen im Kundenservice und in der 
Kundenberatung zu erkennen, um sie zu optimieren. Gleichzeitig soll die Servicemessung 
auch einen Vergleich zu den Wettbewerbern ermöglichen. Ebenso soll die Kundenperspektive 
bei der Entwicklung und Optimierung von Produkten, Services und Prozessen systematisch 
berücksichtigt werden. Dafür ist der Aufbau einer Online Community von Versicherten 
vorgesehen.
Vidaus identifikatorius: AOKBW-2026-4.05_Servicemessung

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79342310 Klientų tyrimų paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Presselstraße 19  
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70191
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 72 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Vertrag beginnt ab dem 01.01.2027 mit einer 
Grundlaufzeit von 48 Monaten, mit der einmaligen Option einer Verlängerung um 24 Monate. 
Die maximale Vertragslaufzeit beträgt somit 72 Monate.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti dalyvavimo prašyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Auszug Berufs-/Handelsregister nicht älter als 6 Monate

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweise einer bestehenden Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung nicht älter als 3 Monate.

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Einen durchschnittlichen Jahresumsatz von mindestens 4,0 
Millionen Euro im Bereich der Marktforschung/Marktforschungsberatung in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023,2024,2025).

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es müssen mindestens vier (4) Referenzprojekte aus den 
letzten drei (3) abgeschlossenen Jahren aufgeführt werden.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 35,00

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Unternehmensvorstellung
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 35,00

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Personenskills
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 30,00

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bescheinigung über die Mitgliedschaft im Arbeitskreis 
Deutscher Markt- und Sozialforschungsinstitute e. V.("ADM") oder in einem anderen Verband 
mit vergleichbarer Marktbedeutung und vergleichbaren Qualitätsanforderungen
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 20/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YH0M9DZ/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YH0M9DZ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YH0M9DZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YH0M9DZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YH0M9DZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YH0M9DZ
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 27/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Einige fehlende Unterlagen können von der Auftraggeberin 
nachgefordert werden.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Da die Leistungserbringung im Bereich 
Service-Messung - insbesondere Kundenbefragungen, Auswertungen, Trendanalysen und 
Reportings zur Kundenzufriedenheit - einen hohen Grad an methodischer Komplexität 
aufweist, ist ein längerer Vertragszeitraum erforderlich. Um belastbare, vergleichbare und 
aussagekräftige Ergebnisse über mehrere Erhebungszyklen hinweg sicherzustellen, braucht 
es eine langfristig stabile Zusammenarbeit mit dem Auftragnehmer.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundeskartellamt
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein (§ 160 Abs. 1 GWB). Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse 
an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten 
nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei 
ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht (§ 160 Abs. 2 GWB). 
Der Antrag ist unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber der 
Auftraggeberin nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der 
Auftraggeberin gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 GWB).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: AOK Baden-Württemberg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: AOK Baden-Württemberg

8. Organizacijos
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8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: AOK Baden-Württemberg
Registracijos numeris: DE168368778
Pašto adresas: Presselstraße 19
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70191
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija
E. paštas: berichtsstellevergabenaokbw@bw.aok.de
Telefono numeris: +49 7116525-29002
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundeskartellamt
Registracijos numeris: t:0228-9499-0
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 228-9499-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 364096f8-b50e-444d-9e88-daf9ef903f2e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 23/03/2026 13:42:52 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba

mailto:berichtsstellevergabenaokbw@bw.aok.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo paskelbimo numeris: 200325-2026
OL S numeris: 58/2026
Paskelbimo data: 24/03/2026
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